
MADE IN GERMANY

MARKER SPECIAL

COMBINE 
THE BEST





“THE FUNDAMENTAL 
CONCEPT OF OUR PRODUCT 

PHILOSOPHY”

R.E.M.TM  SUSTAINABLE TECHNOLOGY

REFILL.
EXCHANGE. 

MIX. R
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LO
G

Y

MOLOTOW™
REFILL 
EXTENSION

Jürgen Feuerstein, CEO / MOLOTOW™

Based on the MOLOTOW™ sustainability philosophy, every 
marker labelled with this logo is equipped with the follow­
ing sustainable technologies: 
Basierend auf der MOLOTOW™ Nachhaltigkeitsphilosophie, 
sind alle Marker mit diesem Logo mit den folgenden, nach­
haltigen Technologien ausgestattet:

EXCHANGE.
Numerous exchange tips not only enable an unlimited 
flexibility in application, but also avoid additional unnec­
essary plastic waste. 
Zahlreiche Austauschspitzen ermöglichen nicht nur 
größtmögliche Flexibilität in der Anwendung, sondern 
vermeiden zusätzlich unnötigen Plastikmüll.

MIX.
MOLOTOW™ inks and paints on the same solvent basis  
are easily mixable. Thus a large range of individual color 
shades can be created and then stored in empty markers. 
MOLOTOW™ Farben und Tinten auf gleicher Lösungs­
mittelbasis lassen sich untereinander mischen. Dadurch 
lassen sich eine große Bandbreite an individuellen Farb­
tönen kreieren und anschließend in Leermarkern abfüllen.

Refill Extension is available 
separately. Exception:  
ONE4ALL™ Acrylic Twin 
Refill Extension separat 
erhältlich. Ausnahme:  
ONE4ALL™ Acrylic Twin

REFILL.
MOLOTOW™ markers were built to refill for a minimum of 
50 times without any attrition, loss of function and quality. 
That saves money and the environment. 
MOLOTOW™ Marker wurden gebaut, um mindestens 50 Mal 
wiederbefüllt zu werden. Dabei büßen die Produkte weder 
einen Qualitäts- noch einen Funktionsverlust ein: ganz ohne 
Verschleiß – schonend für die Umwelt und den Geldbeutel.
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COMBINE THE  
BEST MARKERS FOR YOUR  

INDIVIDUAL PURPOSE
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CALLIGRAFX™
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UV-FLUORESCENT
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EFFECT MARKERS
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EMPTY MARKERS
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BURNER™

DRIPSTICK™
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UV-FLUORESCENT

CALLIGRAFX™

LIQUID CHROME™

BLACKLINER

AQUA MARKERS

GRAFFITI ART OBJECTS / D.I.Y. CANVAS PAPER

CERTIFICATED QUALITY: MOLOTOW™ MARKERS ARE 

MADE IN GERMANY.
Zertifizierte Qualität: MOLOTOW™ Marker werden in Deutschland produziert.



“THE WIDE NIB IS FANTASTIC 
AND LETS YOU DRAW LINES 

OF VARYING TEXTURE”

MASTERPIECE™ – ACTION MARKER

Flowmaster
60 mm

Chisel High Flow
4 – 8 mm

Broad
15 mm

MASTERPIECE™ – ACTION MARKER

2 COLORS

SPEEDFLOW™
COPPER BLACK

COVERSALL™
SIGNAL BLACK

16 PERMANENT PAINT 15 mm Broad

Dave Towers, London / UK

alcohol-based

Alkoholbasis

SYNTHETIC  
BITUMEN  

SYNTHETISCHES  
BITUMEN

EXTREME OPACITY AND PAINT APPLICATION
The high pigmentation enables a juicy luscious paint 
application.
Die hohe Pigmentierung sorgt für einen saftig-satten 
Farbauftrag.

TWO DIFFERENT BLACKS 
The fast-flowing Speedflow™ ink in copper black 
complements the ultimate CoversAll™ signal black 
perfectly.
Die schnellfließende Speedflow™ Tinte in kupferschwarz 
ergänzt sich gut mit dem ultimativen CoversAll™ 
tiefschwarz.

PERFECT FOR GREAT SURFACES 
Unique: The handcrafted 60 mm tip enables precise 
working on broad surfaces.
Einzigartig: Die handgefertigte 60 mm Spitze 
ermöglicht ein präzises Arbeiten auf großen Flächen.

GRAFFITI ART OBJECTS / D.I.Y. CANVAS PAPER

(250 ml refills available)

(125 ml refills available)
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“I LOVE HOW THE DRIPS 
DANGLE OFF THE WALL, 
FOLLOWING GRAVITY”

DRIPSTICK TM

6 

High-Flow 
25 mm

High-Flow 
10 mm

Rollerball 
3 mm

“GOING BOLD WITH A 
STUNNING SHEEN STANDS OUT  

ON EVERY SURFACE”

BURNER TM

BURNER™ DRIPSTICK™

1 COLOR3 COLORS

3 METALLIC PERMANENT 
PAINT

Broad
15 mm

SOTEN, Copenhagen / DenmarkKAISY, Bratislava / Slovakia

COVERSALL™
SIGNAL  
BLACK

GRAFFITI ART OBJECTS / D.I.Y.ART OBJECTS / D.I.Y. CANVASCANVAS PAPERPAPER

alcohol-based

Alkoholbasis

alcohol-based

Alkoholbasis

DEEP SILVER
Based on the silver color of the spray can BURNER™, the 
same-named marker enables a deep silver shade with 
nice gloss level.
Angelehnt an das Silber der Sprühdose BURNER™, gibt 
der gleichnamige Marker ein tiefes Silber mit schönem 
Glanzgrad her. 

FAST APPLICATION
Fast ink flow, despite a highly pigmented ink.
Sehr schneller Farbfluss, trotz hochpigmentierter Tinte. 

JUICY DRIPS
Juicy drips and a fluid paint application! Moreover, 
painting on rough surfaces e.g. concrete and wood is 
no problem with the Dripstick™ Rollerball*.
Saftige Drips und fließender Farbauftrag! Mit dem 
Dripstick™ Rollerball* ist außerdem eine Anwendung auf  
unebenen Untergründen wie Holz und Beton möglich. 

EASY HANDLING
Actively controlled paint flow due to a squeeze body.
Aktive Farbfluss-Kontrolle durch einen Squeeze-Body.

GRAFFITI

(125 ml refills available)
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“THE SYNERGY BETWEEN 
THE MARKERS AND SPRAY 

CANS IS AMAZING”

ONE4ALLTM

40 COLORS

6 METALLIC4 NEON

ONE4ALL™

TWIN
1.5 mm Round

4 mm Round

Extra-Fine
1 mm

Crossover 
1.5 mm

Round
2 mm

Round
4 mm

Chisel High Flow
4 – 8 mm

Broad
15 mm

FORK4, Budapest / Hungary

ACRYLIC DISPERSION
ACRYLDISPERSION

WATER-BASED
WASSERBASIS

ART OBJECTS / D.I.Y. CANVAS PAPER

WET ON WET APPLICATION
ONE4ALL™ pump markers can be applied wet on wet 
with the same-named spray can (acrylic dispersion). 
Perfect for mixed media!
ONE4ALL™ Pumpmarker lassen sich nass in nass mit 
der gleichnamigen Sprühdose (Acryl-Dispersion) 
anwenden. Perfekt für Mixed Media!

CROSSOVER TECHNIQUE 
When working with several paint layers (crossover), 
ONE4ALL™ acrylic paint can be painted on the dried 
pure acrylate of the Urban Fine-Art™ spray can.
Für mehrere Schichtarbeiten (Crossover) kann die 
ONE4ALL™ Acrylfarbe auf dem bereits getrockneten 
Rein-Acrylat der Urban Fine-Art™ Sprühdose appliziert 
werden.

ON NEARLY ALL SURFACES
ONE4ALL™ pump markers work on nearly all surfaces.
ONE4ALL™ Pumpmarker funktionieren auf nahezu allen  
Untergründen.

GRAFFITI

(available as 30 ml and 180 ml refills) 
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“IT’S LITERALLY LIKE  
A CHROME BUMPER ON  

A CADILLAC!”

“NEW CREATIVE POSSIBILITIES 
– BECAUSE IT’S TEMPORARY 

AND EASY TO HANDLE”

CHALK LIQUID CHROME TM

Specialtech
1 mm

Round
2 mm

 Round
4 mm

Round
5 mm

LIQUID CHROME™CHALK

1 COLOR3 COLORS

5 NEON

2 METALLIC

Round
4 mm

Chisel High Flow
4 – 8 mm

Broad
15 mm

ANTISTATIK, Strasbourg / France OMSK, Kazakhstan

WATER-BASED
WASSERBASIS

alcohol-based

Alkoholbasis

CHALK PAINT
KREIDEFARBE

REAL CHROME
ECHTES CHROM

ART OBJECTS / D.I.Y.ART OBJECTS / D.I.Y. CANVASCANVAS PAPERPAPER

REMOVABLE FROM SMOOTH SURFACES
The paint of Chalk pump markers is removable without 
residues from smooth, non-absorbent surfaces.
Die Kreidefarbe der Chalk Pumpmarker kann von 
glatten, nicht saugenden Untergründen rückstandslos 
entfernt werden. 

RAINDROP-PROOF AND HIGHLY OPAQUE
All chalk paints are highly opaque, the colors red and 
black are raindrop-proof as well.
Alle Kreidefarben sind hochdeckend, die Farben Rot  
und Schwarz sind außerdem regenbeständig. 

MIRROR EFFECT
The marker ink everybody has been waiting for:  
the unique formula creates a real mirror effect.
Die Markertinte, auf die alle schon lange gewartet haben:  
Die einzigartige Formel sorgt für einen echten 
Spiegeleffekt. 

BEST RESISTANCE
The ink is scratch- and abrasion-proof and moreover, 
ideal for modelmaking.
Die Tinte ist kratz- und abriebfest und eignet sich hervor­
ragend für den Modellbau.

GRAFFITI GRAFFITI

* raindrop-proof · regenbeständig

(30 ml refill available) 

(30 ml refills available) 
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TWIN
Soft Brush 

2 – 6 mm Chisel

Soft Brush

AQUA MARKERS

“ODORLESS, WATER-BASED 
INK IS REAL BLESSING:  

NO HEADACHES”

24 COLORS

AQUA MARKERS

OINK, Tashkent / Uzbekistan

INK: FOOD-BASED 
COLORANTS

TINTE: FARBSTOFFE AUF 
LEBENSMITTELBASIS

WATER-BASED
WASSERBASIS

PERFECT FOR KIDS
The ink with food-based colorants is harmless to children 
and therefore perfect for an application in leisure time 
and school.
Die Tinte mit Farbstoffen auf Lebensmittelbasis ist 
für Kinder unbedenklich und daher ideal für Freizeit 
und Schule.

ODORLESS
Thanks to the odorless ink, both water-based markers are 
perfectly suitable for artists painting on a regular basis.
Dank der geruchlosen Tinte sind beide wasserbasierende 
Marker ideal für Vielverbraucher.

ART OBJECTS / D.I.Y. CANVAS PAPERGRAFFITI

(30 ml refills available) 
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BLACKLINER

“PRECISE MANUFACTURING 
COMBINED WITH PIONEERING 

APPLICATION OPTIONS”

BLACKLINER

0.05 mm

0.1 mm

0.2 mm

0.3 mm

0.4 mm

0.5 mm

0.7 mm

0.9 mm

Chisel

1.0 mm

Round

1 COLOR

BLACKLINER 
ARCHIVAL INK

Christian Schneider, CEO / Schneider Schreibgeräte GmbH

Soft Brush

RESISTANT TO WATER AND CHEMICALS
High-class ink characteristics - the ink is not only  
resistant to water and chemicals, but also fade-resistant.
Erstklassige Tinteneigenschaften - die Tinte ist nicht  
nur wasser- und chemikalienbeständig, sondern auch 
ausbleichsicher.

ARCHIVAL INK
Extremely resistant – the ink of the Blackliner is indelible, 
that means smear-proof and lightfast.
Extrem beständig – die Tinte des Blackliners ist doku­
mentenecht, d.h. wischfest und lichtecht.

MADE IN GERMANY
Due to the EC Eco-Audit Ordinance, the production 
of the Blackliner underlies tight quality controls on a 
constant basis.
Dank der EG-Öko-Audit EMAS-Zertifizierung der 
Schneider Schreibgeräte GmbH unterliegt die Produktion 
der Blackliner einer stetig strengen Qualitätskontrolle.

WATER-BASED
WASSERBASIS

pigmented ink

Pigmentierte Tinte

ART OBJECTS / D.I.Y. CANVAS PAPERGRAFFITI

(30 ml refill available) 
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“IT IS THE IDEAL TOOL TO 
PRACTICE CALLIGRAPHY – 
ANYWHERE AND ANY TIME” 

CALLIGRAFX TM

“INCREDIBLE GLOW-IN-
THE-DARK HIGHLIGHTS 

FOR MY ROBOT MODELS”

UV FLUORESCENT

2 mm
Soft Chisel Soft Brush

UV-FLUORESCENTCALLIGRAFX™

6 COLORS1 COLOR

Le Studiographe, Strasbourg / France LAMBert, Hong Kong

PERFECT FOR CALLIGRAPHY
Thanks to its soft chisel tip, the marker is perfectly suit­
able for precise calligraphy and handlettering artworks.
Dank seiner weichen Chisel-Spitze eignet sich der Marker  
für präzise Kalligraphie- und Handletteringarbeiten. 

COVERSALL™ INK
Highly opaque paint application due to highly 
pigmented CoversAll™ ink.
Hochdeckender Farbauftrag durch hochpigmentierte 
CoversAll™-Tinte. 

HIGH FLUORESCENCE
The pigmented special ink enables high fluorescence 
under UV light. Special highlight is the “invisible blue”, 
which is only visible under UV-light.
Die pigmentierte Spezialtinte sorgt für eine starke 
Fluoreszenz unter UV-Licht. Besonderes Highlight ist 
das bei Tageslicht “unsichtbare blau”.

FLUORESCENT  
EFFECT INK

FLUORESZIERENDE 
EFFEKTTINTE

alcohol-based

Alkoholbasis

ART OBJECTS / D.I.Y. CANVAS PAPERART OBJECTS / D.I.Y. CANVAS PAPER

alcohol-based

Alkoholbasis

SYNTHETIC  
BITUMEN  

SYNTHETISCHES  
BITUMEN

GRAFFITI GRAFFITI

(250 ml refill available) (30 ml refills available)
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BLENDER

BLENDER PRO
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MASKING LIQUID

“QUESTIONING EXISTING 
TOOLS AND SIMPLIFY THEM 
IN ORDER TO CREATE NEW 

CREATIVITY – THAT’S THE IDEA 
BEHIND THE FIRST MASKING 

LIQUID IN A MARKER”

EFFECT MARKERS
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Jürgen Feuerstein, CEO / MOLOTOW™
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Fluent color transitions and soft lightenings of alcohol-
based inks are no problem for the Blender with a soft 
brush tip.
Fließende Übergänge und sanfte Aufhellungen von alkohol­
basierenden Tinten sind kein Problem für den Blender mit 
weicher Pinselspitze.

Compatible with:

Blender Pro is an essential medium for the aqua color  
system. It enables smooth color transitions and lighten­
ings – without a loss of quality of the water-based ink.
Der Blender Pro ist ein unverzichtbares Medium für das 
Aqua-Farbsystem. Er ermöglicht weiche Übergänge 
und Aufhellungen – ganz ohne Qualitätseinbußen der 
wasserbasierenden Tinte.

Compatible with:

For DIY’er, for painting in watercolors and for graffiti:  
the first ready to use masking liquid enables a tidy hand­
writing – without residues.
Für Hobby-Bastler, zum Aquarellieren und auch für Graffiti: 
Der erste gebrauchsfertige Masking Liquid ermöglicht 
eine saubere Schrift – ganz ohne Rückstände.

Compatible with:
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“WE WANTED TO CREATE 
A COMPLETE SYSTEM FOR 
MAXIMUM INDIVIDUALISM”

EMPTY MARKER SYSTEM

EMPTY MARKER SYSTEM
Flowmaster

60 mm

Chisel High Flow
4 – 8 mm

Broad
15 mm

Broad
15 mm

Round
2 mm

Round
4 mm

TWIN
1.5 mm Round

4 mm Round

Soft Brush

2 mm
Soft Chisel

30 ml
Refill

180 ml
Refill

Stéphane Helbert, Co-product developer

* Refill Extension optionally available as accessory 
* Refill Extension optional als Zubehör erhältlich

PERMANENT INK  
PERMANENTTINTE

CHALK PAINT
KREIDETINTE

PIGMENTED INK
PIGMENTIERTE TINTE

COMBINE
Combine different inks or paints with their corresponding 
effect marker and discover new creativity.
Kombiniere verschiedene Tinten oder Farben mit deren  
zugehörigen Effektmarker und entdecke neue Kreativität.

MIX
Mix your own individual color shades and store them in 
empty markers.
Mische deine eigenen, individuellen Farbtöne und lagere 
sie in den Leermarkern.

EXPERIMENT
Experiment with your art by using different application 
tools and surfaces.
Experimentiere mit deiner Kunst, indem du verschiedene 
Auftragswerkzeuge und Untergründe benutzt.

ART OBJECTS / D.I.Y. CANVAS PAPER

FLUORESCENT EFFECT INK
FLUORESZIERENDE EFFEKTTINTE

INK: FOOD-BASED COLORANTS
TINTE: FARBSTOFFE AUF LEBENSMITTELBASIS

REAL CHROME
ECHTES CHROM

ACRYLIC DISPERSION
ACRYLDISPERSION

GRAFFITI
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MADE IN GERMANY

When innovators cooperate: 
Christian Schneider (CEO Schneider Schreibgeräte GmbH) and  
Jürgen Feuerstein (CEO Feuerstein GmbH / MOLOTOW™)
Wenn Innovatoren zusammenkommen: 
Christian Schneider (CEO Schneider Schreibgeräte GmbH) und  
Jürgen Feuerstein (CEO Feuerstein GmbH / MOLOTOW™)

Blackliner production
Blackliner-Produktion
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Item
-N

o
. 9

9
7.0

88

4
 2

5
0

3
9

7 6
4

2
6

9
7

4
250397

642697


